Studietur til Birmingham

7. – 10. april 2005

Program (ret til ændringer forbeholdes).
Bemærk, at hver person selv tjekker ind. Vi mødes i flyet. HUSK PAS!!!!!! Og husk at der er flere sikkerhedscheck på vej ud til gate’t.
Dag 1: 7. april 2005

05.45 Billetter kan afhentes ved MAERSK’s skranke i Terminal 3, Kastrup Lufthavn

05.55 Check-in i Kastrup Lufthavn SENEST

Flynr. MAERSK DM 105

06.55 Afgang fra København

06.45 Check-in i Billund Lufthavn SENEST (alle har fået tilsendt en papirudgave af deres elektroniske billet).
Flynr. SUNAIR BA8245

07.30 Afgang fra Billund

07.40 Ankomst til Manchester fra Kastrup

08.25 Ankomst til Manchester fra Billund

08.15 Afgang til Birmingham med bus (Kastrup-afgang)

09.00 Afgang til Birmingham med bus (Billund-afgang)

10.00 – 11.00 Check-in på hotel

Holiday Inn 
BIRMINGHAM M6, JCT.7
CHAPEL LANE, GREAT BARR
BIRMINGHAM, B43 7BG
ENGLAND 
Tel: 44-870-4009009 
Fax: 44-121-3577503

Holiday Inn Birmingham M6 J7 (www.ichotelsgroup.com) ligger lige ved motorvejsnettet omkring Birmingham. Hotellet rummer mange fritidsfaciliteter, bl.a. fitness, pool, spa, massage, bar, storskærm, m.m. Spa-området lukker kl. 22.00 med sidste adgang kl. 21.30.
11.30 Italiensk inspireret frokostbuffet. 

Serveres i restauranten samt i et separat lokale, da vi er så stor en gruppe. 

12.15 Afgang fra hotel til Warwick Castle i to busser

John Lennon holder oplæg om attraktionsindustrien i Storbritannien og introducerer kort Warwick Castle i begge busser.

13.45 Ankomst til Warwick Castle

14.00 Warwick Castle (www.warwick-castle.co.uk)  

Warwick Castle er udråbt til at være Storbritanniens største middelalderoplevelse. Det imponerende slot danner rammen for små og store dramaer, for her er storytelling det centrale redskab. Attraktionen er en del af Tussaud-gruppen.

Contact: 

Corrina Bower

Sales Office Manager

Tlf. 01926 406604
Vi får IKKE et oplæg her. Ingen fra Management-gruppen har mulighed for at tale med os denne dag, da vi er ramt ind i britisk påskeferie. I stedet har vi professor John Lennon fra Glasgow University med, og han vil hjælpe os med at analysere besøget på denne attraktion.

14.00 Guidet rundvisning for hold 1. Hold 2 har tid på egen hånd.

15.00 Guidet rundvisning for hold 2. Hold 1 er på egen hånd.

As the guests are looking around the Castle in their own leisure, they can also enjoy our additional entertainments, which will include:

· 2pm & 3.30pm - Warwick's jolly jester will tickle your funny bones with silly stories and hilarious jokes. 

· 2.30pm - Birds of Prey - Come face to face with magnificent eagles, vultures, owls and hawks and watch them swoop from the Castle's towers and ramparts in a spectacular display of the ancient and noble art of falconry.

· 3pm - Mini Warriers - Children can become part of the Warwick castle army under their own mini captain. One lucky child will also get the chance to find out just how heavy and restrictive a full suit of armour was.

· 4pm - Fighting Knights - choose which Knight to support as the oponents battle it out. 

· 4.30pm - The Warwick Bowman will demonstrate his amazing accuracy and spectacular speed with his longbow.

· The Birds of Prey can be viewed at all times of day within the enclosures (near the birds of prey display arena) 

16.00 Hold 1: Diskussion af besøget på Warwick Castle - hvad har vi oplevet? Hvad er det, de gør godt på Warwick Castle? v/ professor John Lennon

Arrangementet foregår i Coach House.

Hold 2 er på egen hånd.

17.00 Hold 2: Diskussion af besøget på Warwick Castle - hvad har vi oplevet? Hvad er det, de gør godt på Warwick Castle? v/ professor John Lennon

Arrangementet foregår i Coach House.
Hold 1 er på egen hånd.

(18.00 – Slottet lukker for almindelige gæster. Alle attraktioner lukker, og underholdningen slutter.) 
18.15 Aftenarrangement 1 – ”Kingmaker Feast” på Warwick Castle 

Vi ankommer alle til Great Hall, hvor der serveres en drink.

19.00 Vi føres gennem Kingmaker Exhibition, inden den middelalderlige fest begynder.

19.30 Herefter middag med middelalderlig underholdning.

OBS! VI ER I ENGLAND, HVOR DER HOLDES PÅ FORMERNE. DER ER DERFOR EN DRESSCODE TIL DETTE ARRANGEMENT, SOM SIGER ”SMART CASUAL WEAR (no jeans)”.

22.00 Afgang til hotellet i busser

Efterfølgende er hotellets bar åben.

Dag 2: 8. april 2005

TUR 1: Dagstur til York (ligger ca. 200 km fra Birmingham) 64 deltagere

07.30 Afgang fra hotellet

10.00 Guidet tur i York (2-3 guider). 
geoffrey@geoffreygreetham.wanadoo.co.uk
Tlf. 01904 640780 or mobile number 07811023709.

11.30 Gruppe 1 møder Jorviks Marketing Manager Emma Hunt i ARC (fortæller om Jorvik og ARC). Derefter får gruppen en rundvisning i det arbejdende arkæologiske værksted og endelig er der tid på egen hånd i Jorvik Museet. ”The interactive staff” er til vores disposition i den sidste halvdel af museet. 

12.00 Gruppe 2 følger samme program. 
 (www.jorvik-viking-centre.co.uk), 

Emma Hunt, 

Tlf. 01904 543413 og 

Martha McAulay, Reservations Supervisor

Frokost på egen hånd. 

15.00 Gruppe 1 besøger The Continuum Group, der bla. udfører managementopgave (ledelse og administration) for attraktioner og arbejder med international attraktionsudvikling. Lederen Juliana Delaney holder oplæg. (www.continuum-group.com). 

Juliana Delaney, 

St. Edmunds House, 

Margareth Street, 4

Tlf. 01904 527766/525700

15.00 Gruppe 2 besøger Richard III Museum (www.richard3museum.co.uk). 

Monk’s Bar
16.00 Alle besøger York Dungeons. Oplæg? (www.thedungeons.com).

12 Clifford St.

v. York Castle
Tlf. 01904 632599

17.30 Aftensmad på egen hånd 

19.30 Afgang fra York.

TUR 2: Tema – Forlystelsesparker, 34 deltagere
08.15 Afgang fra hotellet

09.00 Cadbury World (www.cadburyworld.co.uk)
Vi skal besøge Storbritanniens chokoladeparadis.

09.00 Rundtur i attraktionen, ca. 1,5 t på egen hånd (guider undervejs)

10.30 Møde med Colin Samways, salgs- og marketingchef

Colin Samways

Sales and Marketing Manager

Cadbury World

Direct Line: 0121-451 4578

Fax: 0121-451 1366

11.15 Afgang fra Cadbury World

12.00 Drayton Manor Theme Park (www.draytonmanor.co.uk), 

Forlystelsesparken er kåret til at være Storbritanniens bedste børneattraktion i 2004.

Vi får et oplæg af Derek Hoey.

Herefter er der tid på egen hånd.
Drayton Manor Park

near Tamworth

Staffordshire

B78 3TW

Tlf. 0044 1625 266650625
14.00 Afgang fra Drayton Manor Theme Park

15.00 Alton Towers (del af Tussaud-gruppen) (www.altontowers.com)

Efter sigende skulle dette være Storbritanniens absolut bedste forlystelsespark.

Vi starter med at få en kort præsentation af attraktionen v/ Marketing Manager Mike Lorimer og Park Manager James Paulding. Dette finder sted inden i parken i Bagshaw Suite, hvor vi bliver beværtet med en kop kaffe.


Herefter har vi tid på egen hånd indtil kl. 18.00, hvor parken desværre lukker på denne årstid.

Alton Towers
Alton
Staffordshire
ST10 4DB
t. 01538 703344
f. 01538 704097
info@alton-towers.com
Kontakt: Karen Leese

PA to Russell Barnes

General Manager

Alton Towers Theme Park

18.00 Vi mødes ved udgangen og følges ad til de nærliggende hoteller og det vandland, som er en del af det resort, som Alton Towers faktisk er.

Her får vi en rundvisning igen.

19.30 Der er bestilt borde til os i hotellets restaurant Secret Garden. 
21.00 Bussen kører os tilbage til hotellet.
OBS!! Denne dag er frokost og aftensmad for egen regning, og deltagerne bestemmer selv ud fra programmets tider hvor og hvornår.

Dag 3: 9. april 2005

TUR 1: Dagstur til Stratford-upon-Avon, 36 deltagere
08.00 Afgang fra hotellet

09.30 Vi modtages af guide Norma Sweeney og får en introduktion til Anne Hathaway’s Cottage (incl. kaffe). 


10.30 Byrundtur i bus med guide 


11.00 Rundvisning i Shakespeare’s Birth Place 


12.00 Frokost og sightseeing på egen hånd i byen 


14.30 Operations Manager Nick Walsh giver B2B-talk 


15.15 Afgang fra Stratford-upon-Avon

(www.shakespeare.org.uk) 

17.00 Retur på hotel fra Stratford-upon-Avon

TUR 2: Tema – Naturvidenskab, 62 personer

08.30 Afgang fra hotellet

09.00 Royal Air Force Museum (www.rafmuseum.org.uk/cosford)

Her får vi IKKE et oplæg. Direktøren undskylder meget, men på grund af den britiske forårsferie har han ikke kvalificeret personale at stille til rådighed. De er, incl. ham selv, på ferie. I stedet har han produceret et skriftligt materiale til os, ligesom han GRATIS og udenfor åbningstid stiller 3 kyndige guider til rådighed for en 2-timers rundvisning.

Kontakt: John Francis, Managing Director/Sheila Coates, Receptionist & Group Visit Co-ordinator

Tlf.: 00 44 1902  376 200

11.15 Afgang fra RAF Museum

12.00 Thinktank (www.thinktank.ac), 

Birminghams berømte science center har naturligvis også fået en pris i 2004 som bedste museum ”The Gulbenkian Prize for Museum of the Year 2004”

Kontakt: Sally Garner, Commercial Manager

Thinktank at Millennium Point, 
Curzon Street,
Birmingham
B4 7XG
tel : 0121 202 2222

Igen rammer vi ind i den britiske forårsferie. Ledelsen har ikke mulighed for at stille op til en præsentation. Vi er dog meget velkomne og får en kort introduktion til stedet samt tid på egen hånd til at gøre egne iagttagelser.

Til at hjælpe os med at gøre de rigtige observationer og være tendensspottere har vi bedt marketingprofessor Dominique Bouchet om at deltage og coache os.

14.00 Afgang fra thinktank

OBS!! Denne dag er frokost også for egen regning, og deltagerne bestemmer selv ud fra programmets tider hvor og hvornår.

14.30 National Sealife Centre, Birmingham (www.sealifeeurope.com/uk/birmingham), 

Igen har vi fat i en attraktion, som er kåret til at være Storbritanniens bedste – bedste akvarium i 2004.

Kontakt: Julia Griffith, Senior Operations Manager

National Sea Life Centre, 
Birmingham

Tel:  0121 643 6777

Fax: 0121 633 4787

Her er vi ligeledes meget velkomne til at aflægge et besøg på egen hånd. Dette akvarium er et af flere i Storbritannien, og det er kun hovedkontoret, som ikke er placeret i Birmingham, der må udtale sig om den slags ledelses- og driftsmæssige spørgsmål, som vi har ønsket, at de skulle medtage i en præsentation. De råder heller ikke over faciliteter til så stor en gruppe, som vi er denne dag.
Igen til at hjælpe os med at gøre de rigtige observationer og være tendensspottere har vi bedt marketingprofessor Dominique Bouchet om at være med.

16.30 Afgang fra National Sealife Centre

18.00 Afgang fra hotellet for alle

18.30 Aftenarrangement 2 – Birmingham by night. 

Stående Hot Fork Buffet og live musik på The Jam House i Jewellery Quarter (www.thejamhouse.com) 
No. 1 St. Paul’s Square

Birmingham

Catering & Event Manager Emma Sephton

Tlf. 0121 200 3030
OBS! VI ER STADIG I ENGLAND, HVOR DER JO ALTSÅ HOLDES PÅ FORMERNE. DER ER DERFOR OGSÅ EN DRESSCODE TIL DETTE ARRANGEMENT, SOM SIGER ”the Jam House is an over 21’s venue, we operate a smart casual dress code, no sportswear, no trainers, smart black jeans are allowed – nothing faded or ripped”.
22.30 Afgang til hotellet med bus for dem, der ikke er natteravne.

The Jam House lukker kl. 2.00. Der er individuel transport hjem til hotellet med taxi.
Dag 4: 10. april 2005

Check-out om formiddagen (bagagen skal i den rigtige bus afhængig af destination i Danmark)

TUR 1: Fodboldkamp Aston Villa vs. West Brom (www.visitbirmingham.com), 34 deltagere. 

Fodbold er STORT i England. Det er en betydningsfuld del af manges liv og hverdag og fylder meget. Det er en væsentlig kulturbærer. Fodbold er også forretning. Der tjenes store penge. Det er en industri. Fodbold er ligesom andre sportsgrene en del af oplevelsesøkonomien. Det er turisme også. Og attraktionerne. For spørgsmålet en søndag kunne være: ”Kan vi få far med i zoo, eller skal han til fodboldkamp?” Eller ”Kan vi få mor med i sommerland, eller vil hun hellere til koncert?” Sport og musik og andre kulturbegivenheder er altså en central konkurrent i forhold til attraktionerne. Vi indbyder jer derfor til at gøre jeres eget lille feltstudie – hvad er det lige, der får så mange tusinde mennesker til at gå til fodboldkamp og ikke mindst SE fodbold på de mange storskærme rundt omkring?

Aston Villa er hjemmehørende i Birmingham. 

10.00 Afgang fra hotellet

Vi er blevet særligt indbudt til at være på The Academy forud for kampen, som er VIP-suite for nogle af fanklubberne. Der vil være fans fra Norge, Sverige og Tyskland foruden Storbritannien denne dag.
Marketingchefen for Aston Villa siger forud for kampen: “it promises to be a really good game with both teams getting superb results at the weekend. Also with the local rivalry the atmosphere will be amazing!”

Daniel Meredith 
Aston Villa Marketing Department 
 Tlf:    0121 326 1494 

12.00 Kampen fløjtes i gang.

14.15 Retur til hotel

TUR 2: Birmingham Museum & Art Gallery (www.bmag.org.uk), 57 deltagere 

Museet er en del af byens offentlige museer og meget anerkendt og velrenommeret.

10.00 Afgang fra hotellet til Birmingham. Herefter sightseeing og shopping på egen hånd.
12.30 Modtagelse og guidet rundtur på BM&AG, 

Chamberlain Square
Rita McLean + Julia Kirby
Tel. 121 303 2834
14.15 Afgang til hotel
OBS!! Denne dag er frokost også for egen regning, og deltagerne bestemmer selv ud fra programmets tider hvor og hvornår.

14.45 Afgang fra hotellet med bus til Manchester (Billund-hold)

15.10 Afgang fra hotellet med bus til Manchester (København-hold)
16.45 Check-in Manchester til Billund

SUNAIR BA8248

17.10 Check-in Manchester til København

MAERSK DM 108
18.15 Afgang Manchester (til Billund)

18.40 Afgang Manchester (til Kastrup)

21.10 Ankomst Billund

21.20 Ankomst København
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